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СПРИЙНЯТТЯ ПОСТАТ1 БЕТТ1НИ ФОН APHIM ШМЕЦЬКОМОВНИМИ 
ПИСЬМЕННИКАМИ У 1960 -  80-ri рр.

yemammi аналЬуеться художня бюграфЫ на nepexpeemi реалш хуОожнъо-фиюсоф- 
ського дискурсу, прийнято доуваги дшхротчний вектор жанру бюграфп митця-роман- 
тика -  Бетпини фон Арнем, ceocpidnicmb переробки романтичного doceidy, глибину його 
осягнення, оргашчшетъ штерпретацш, що пов язат з в1дмтшстю поэицш та творчих 
nidxodie сучасних тмецькомовних письменнхтв.

Ключом слова: рецепцш. романтизм, художня бюграфЫ.

Творча спадшина i життгвий шлях видатно! шмецько! письменниш к. XVIII -  
поч. XIX ст. Беттши фон Аршм. авторки таких вщомих TBopie як «Листування Гете з ди- 
вшою», «Гюндероде», неодноразово були об’ектом дослщження, приводом для найр>з- 
номанггшших штерпретацш. Про ию ж!нку в юторп с творена батата .чтература -  романи, 
nonicri, оновщання, бюграфй, есе, нариси, дискусп [ 1; 2; 3; 4J. Вже 6 ai ато рок ж ненпинно 
постать своерщноТ письменниш хвилюг митшв слова, образ и поетшно з неослабленою 
силою турбуе нас, потребуючи нового наближення. Тим не менше можна вважати без ви- 
Мтку yci численш спроби вщобразити i витлумачити загадкове життя Беттши фон Аршм 
иеоднозначними, подекуди-суперечливими. Однак суперечливють IT tiopipei i r виклика- 
чане етшьки нестатком евщчень, що дшшли до нас, скшыш Гх багатством.

Завдання нашоГ розвщки -  проанатзувати на MaTepiajti риножанрових теке гш сту- 
П|нь 1дейно-естетичного засвогння -  в npotteci наближення, приемницького сприйнят- 
т* чи нав1ть полемичного виштовхувакня — досв1ду майже особиспсних контакпв мгж 
ччсьменннками XX ст. з митием-романтиком. Обрана тема практично не дослщжена у 
В|тчизняному та частково -  в шмецькому лпературознаветш. тому г актуальною i заслу- 

пильноГ уваги.
® О. Ванденко, 2014
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Перший сплеск штересу до особистосп Bern ни фон Аршм позначасться двя^^ 
ми роками XX ст. i настае з виданням и TBopis Вальдемаром Ельке. Поява 
дання воображала започаткування iHTepecy до особистосп шмецько! письменм^Р* 
XVIII -  поч. XIX ст. Як зазначив С. Рожновський, ускладнення у нинченщ твопЦ |! 
Беттши виникли через розпродаж apxisy Аршм: в з ayxuioHy. Чисельш aD^Meem0̂  
з’явилися лише теля 1945 року, дали змогу по-новому розглянути д1ялынсть Berri»,|7? 
Отже, серйозним погатовхом до вивчення життя i творчосп письменниш стало вщ щ ^' 
доступу до родинного apxiey Арн1м1в, який допом1г висвшшти бш  илями з 
Б. фон Аршм Д1йсно, обмежсн1сть фактичного материну робила особиепсть Щмець - 
письменниш досить мало визначеною, загадковою.

На початок 60-х рр. XX ст. noei деташ бюграфй Б. фон Арнш уже почали отринув^ 
деяку В1Д0 М1стъ. KpiM того, були видат и твори дослщником Г. Конрадом, окремим ан 
данням вийшли и листа, шдготовлеш I. Мюллером. Не менш важливим було опубл1ку 
вання робота В. Фордтрще, у якш мютилося багато б1ограф1чних вщомостей.

Протягом 70-х рр. XX ст. спостерн аеться стала послщовшсть у розробш кола питань 
шодо життя i творчосп Б. фон Аршм. Розбудова uiei теми живиться 1мпульсами плцщого 
звертання деяких письменникш до й образу, що також дозволяе говорити про новий етап 
у вивченн1 творчост1 майстриш раннього романтизму. Яскравим прикладом у цьому eij- 
ношенн1 е .птературна д1яльшсть К. Вольф -  виомш сучасно! шмецько! письменниш 
що написала низку raopie, у яких штерпретуеться образ Бетпни фон ApniM: есе «Tim, 
мри» («Schatten eines Traumes», 1978), «А прийдешне починасться вже сьогодш» («Ein 
Brief iiber Bettine», 1979) i повють «Немас мюця. Нще»(«Кеш Ort. Nirgends», 1979). Вони 
В1др1зняються задумом, жанровими ознаками, стильовими особливосгями, а об’еднус 'и 
саме в1длуння особистосп Бетпни фон Аршм. Зауважимо, що саме рецептивна естетика 
«визначаючи змшт твору через пизку його юторичних конкретизан1й, не сп.тьки вишукуе 
помилки в попередшх штерпретащях, сюльки дослщжуг сумюшсть р1зних тлумачень» 
[6 : 182]. Як i 1НШ1 письменники, К. Вольф вирпнуе непросте завдання -  вщтворити образ 
живо!', привабливо! людини, мислителя, ж1нки, показати и внутрштню велич.

Есе К. Вольф «А прийдешне починаеться вже сьогодш» е, в межах авторськсй кон­
цепций грунтовним дос.идженпям, яке заслуговуе на пильну увагу i оцшку, особливо гад 
кутом зору специфши сприйняггя й штерпретацн постап Б. фон Аршм. Письменниця 
обирае для свого твору, зведеному на м1цному фактичному фундаменту де реальний 
факт трансформуеться в npoueci художнього перегворення майстринею XX ст., форму 
листа (що вщповщае назв! твору у шмецькому Bapianri -  «Ein Brief iiber Bettine»), адре­
сований однш невщомж жшш, розповщаючи про долю незнайомо! поки що ш письмен- 
нищ Бетпни фон ApHiM: «Люба Д., 3aMicTb очжуваного Вами листа я напишу Вам про 
Бегл ну» [7: 383]. К. Вольф, зпдно концепцн виб1рковосп, висв)тлюе лише oKpeMi факта 
бюграф!!' Беттши: так, про i"i приватне життя письменниця повщомила одним абзапом 
«У 1811 poui вона виходить зам1ж за AxiMa фон Арнша, друга i"i улюбленого брата Кле­
менса, i в його будинку в Берлин починае зовам шше життя, майже поюрливо проходя® 
школу самовщречснпя. Двадцать рокш подружнього життя, ciM ваптностей, ciM благо- 
получних полопв, догляд i виховання ciMox датей, клоштш перейди, грошов> гурботи- 
валяю домашш негаразди i, не в останню черту, стосунки з чоловшом» [7: 385]. ЗааДЯ*® 
виокремленню побутово-повсякденного амейного плану К. Вольф конпентруе увагу 0
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зномУ на тих моментах> ЯК1 пов’язаш з долею Каролши фон Гюндероде i процесом 
*»° ня книги про не1, оскшьки саме TBip Б. фон Аршм «Гюндероде» i був приводом 
^  вання i сшвбес1ди авторки листа i адресата. Пришлю. що К. Вольф щкавлять 
Д®* ]ЧН; взаемини великих ж1нок i тому образ Беттши побудований письменницею зна- 
<®аЛ ^рою на пор!вняльн!й характеристик з Каролшою фон Гюндероде: «BerriHa на- 
<и01" я уникнути ще! пастки. AHi коханню, аш мистецтву вона не хоче вщдаватися у 
М м  Каролин володпи такою стратепею не дано» [7: 413].
* структурний центр, який органиус тло повютування, -  «я» оповщачки, обрана нею 
1дстань до описуваного. Тракгуючи подй' минуло! епохи з позицй' XX ст.: «Та до того ж

* асористаемося перевалами, яю дае !сторична дистанщя» [7: 383], вона таким чином 
jgepirac юторичну дистанщю, яка вщдшяе минуле вщ сьогодення, дозволяв висвгглити 
иайголовнпне, найтривалнне: «Це видно лише зараз, задшм числом» [7: 392] або «Як нам 
добре В1ДОМ О...» [7: 391], тобто свщомо додас призму власних погля/цв на icropiio. Дис- 
таяфйовашсть може бути викликана небажанням нав’язувати сво! висновки. Форма вщ 
«я» припускав, що фксуються не поди, як1 значим! для сюжету, a xi, як1 значим! для не!, 
j часто у тш послщовност!, в яюй сприймалися нею. Таким чином, у TBopi вщчувагться 
арисутшсть авторки, ц узагальнення, емоцшно-оц!нювальн! думки в onoBini про Бенину. 
Вмету пи письменнищ слугують для створення контрасту, а на першому мющ -  особист! 
роздуми авторки. В есе авторське ставлення проявляеться й до того, що вщбуваеться: 
картина подаеться такою, якою вона була, але з коментарем з боку автора.

На ил чисельних, р!зних, виразних характеристик авторка обгрунтовуе свою пози- 
щю-узагальнення: з таких прикмет складаеться образ «прямо-таки монстра; i це евщ- 
чить, як мен! здаеться, не стшыси про характер Бетпни,!! натуру, и особист!сть, сюльки 
про потреби епохи у позайсторичтй i над!сторичн!й ф!гурц яка тшьки i могла б внести 
хоя якесь брод!ння в болот! пруссько-германського сусп!льного життя» [7: 392]. Отже, 
думки та погляди належать письменниш, яка, виходячи 3 i свою особистого уявлення про 
жанрову ушкальнють твору, вважас першорядним i гармон!йним не тшьки вщтворювати 
поди, але й прямим шляхом розповщати про них та коментувати i'x. I у бшьшостт ви- 
падюв художн!й такт и не тдводить: в оповщному rai домшус особистюне перетворен- 
ня людиною ново! епохи духовного спадку вщдалених час!в, це породжуе позачасовий 
дискурс видатних жшочих постатей всередиш н!мецько! культури: Бетона -  Каролша 
-К. Вольф. На узагальненому rai виникають глибою судження про мужн!сть, якого ви- 
магае житгя, про те що немае i не може бути в жито piBHocTi, е лише абстрактна мож- 
ливють piBHOCTi, про романтизм, про красу кохання та повноту с!мейного життя, про 
примхливе сполучення буденного та !сторичного момент!в в жито людини.

Сучасна письменниця пропонуе читачу своер!дне трактування образу Беттши фон 
АРН1М i в есе «TiHb мрш>, хоча проввдним у TBopi е образ Каролши фон Гюндероде. Ав- 
т°рка оперуе матер!алом, почерпнутим з найр!зноман!тшших джерел, M eM yapie, лист!в, 
Досл!джень !нших вчених. У цьому TBopi конспективно викладаються лише деяк! факти 
*иття Беттши i подаються ешзодично, тобто й образ е перифершним. К. Вольф штер- 
Дретуг образ Беттши, який побудований на пор!вняльному анал!з! з постаттю Карол!ни 
Ф°н Гюндероде: «Бетона и Каролша познайомнлись у Франкфурт!; одна -  донька Брен- 
т®Но, вщомого i досить самостшного власника торгового дому, що на Зандгассц шша 
3 Дев'я гнадцяти poKia живе на положенш панс!онерки у Кронштето в жшочому дво-
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рянсько-евангелктському шклувальному закладн..» [8 : 338]. В ссе Беттша К. Во»*** 
мужньою. вона видшяеться серед тогочасного сусшльства i виргзняетьея виняткоаощс 
строгою розуму, вшьно висловлюс своУ думки i не боУться осуду з боку оточуючих, 
була прекрасною протилежшстю др1б’язковому, прилизаному, завсщнику вто»—таленц
нечутно ступае; у н1й була горщсть, любое до волн ршучюгь помислш i надйу- 
втглювалась сама утошя» [8 : 361]. На вшмшу вщ КароЛши, наголошуе письме]

•Но
У «6

Бетпш вдалося подолати умовноеп тогочасного свггу. Тобто авторка спрямовуе 
гляд на особливий характер героУш. «наполегливоУ шукачки, що блукае» [8: 357], цент*. 
якоУ не вкладасться в cyBopi рамки.

Письменниця шби шукае в образах цих ждпок. що знаходяться за межами суспйд. 
ства з р1зних причин, в ix д1яльност1, прагнениях пояснения своп' естетичноУ (творчоу) 
позищ'У. Епоха по-р1зному впливала на долю цих жшок. Найбьльше авторщ Умпонус по 
стать Беги ни фон Аршм, яка вшьно д ie, вщверто проголошуе свою полггичну позицйо 
незважае на умовност1 св1ту, К. Вольф обгрунтовуе поведшку Herrin и обставила» тем 
пераментом i характером.

У noBicTi К. Вольф «Немаг мюця. Нуде» трактуеться доля Г. фон Клейста. Незважаю- 
чи на те, що образ Б. фон Аршм, так само як i у попередньому TBopi, не е головним, все ж 
гаки письменниця вщводить Уй особливу роль, вона шдкреслюе простоту та природншть 
БетНни. К. Вольф створюе i подае образ жшки-«дитини» -  «дитина зухвала i норовлива., 
[9: 261], «непосида i пустунка» [9: 275], «всюдисуща улюблениця» [9: 308] -  яка все 
знае, i всюди повинна встигнути. Хоч постать Б, фон Аршм подаеться ешзодичп, але 
навйь з цих сгислих характеристик створюеться образ неординарно!, волелюбноУ осо- 
бистоеп. У К. Вольф вона завжди вгрить в надно на змши i продовжус боротися. Бетона 
демонструпъся письмснницсю читачу як жшка, що Hi кол и не здавалася.

Норгард Колхаген у бюграф1чному napuci «Беттша фон Аршм» розглядае образ Бет- 
пни як одержимо'У свободою, життям жiнки, яка привертала до себе поетшну увагу («ist 
cine Frau geworden, die im offentlichen Blickfeld steht»), людини, яка в осташн десятилтпя 
свого жйття боролася майже проти будь-яко'У форми прш шчення особистость На вндм1ну 
вУд шших письменнимв, автор звертае увату читана на те, тцо проти пригшчення жшок 
вона не виступала, а протестувала ильки тод1, яйцо це стосувалося лише ГУ.

Письменник не просто подае конкретш факти з жйття Беттши фон ApHiM, а створюе 
тип жшки-письменнищ-полУтичноУ ;нячки: його Беттша бере активну участь у полттич- 
ному китп своеУ кра'Уни, веде боротьбу з несправедливУстю. Н. Колхаген проявляв осо­
бливий штерес i до творчостз письменниш, ГУ духовного жйття. Саме шеля смерт! чоло- 
niK3, шдкреслюе автор, BerriHa отримала можливУсть реалУзувати себе як творча особис- 
ricTb (нагадаемо, що такоУ ж коицешцУ дотримуеться I. Древщ). Починаеться новий етап 
жйття письменнищ. який Н. Колхаген називае «роками змш» («Wechseljahre») Автор 
зупинясться на аналЫ и першоУ книги «Листування Гете з дитиною», яка викликала нео- 
днозначнУ ощнки у сучасшшв. Н. Колхаген переконаний, що yci ГУ текста, зокрема «Гюн- 
дербде» i «Коро.'пвськд книги», винромУнююзъся: Бетона фон ApHiM жила i писала 
з поемппкою («А11е ihre Texte, und gerade auch die Briefromane, strahlen das aus: Bettine 
von Amim lebte und schrieb mit “lachendem Mut”» [10]. Отже, сучасним письменникоМ 
створений образ жтки вУддаленоУ доби полггично активно!', невтомноУ, впевненоУ в co6i 
i надзвичайно талановитоУ.
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я т н о , що не тУльки шмецьи письменники зверталися до п о с т а м  Beni ни ф о н  
■ *  Бпомий сучасний франкомовний письменник М. Кундера у ромаш «Безсмертя» 

АР1*’*? «вод и ть  образ видатно'] письменниш у TBip. Свосришсть роману визначае концеп-
/Г- :     ------Л ------- Г 4>л„  Л nnii ж X Л  Vv 1 I..W(1

гуаЛ'
ьН„и вшб1р i поеднання факта в з житгя Б. фон Аршм М. Кундерою. Ух ощнка ним.

твору в основному пов’язаний з образом одшет ж1нки на Ум'я Аньес, «яка на по- 
(- ,<1 , рРману показусться старою нонкою. Один ГУ жест, дуже ж1Ночий та привабливий, 
Ч*думкок> Кундери, е претенз1ею на безсмертя» [11]. Концепт «безсмертя», який е ви-

зна1яльним i настановчим, тлумачиться письменником на прикладУ стосункУв мУж Б. фон
^  ^  • • • _____ __ _ ___ _ . . . . __ : ____ _____ а ____

Арн1м та Й.В Гете, icTopia про якл розкривагться паралельно з оповУддю про Аньес. За
^умом письменника саме жест людини претендуг на безсмертя.

у крнтичшй розвУдцУ про роман М. Кундери зазначено, що Бетпна фон ApHiM тУльки 
за(д)П£И стосункам з Гете стала вУдомою i тому ГУ популярнУсть збереглася до наших ча- 
cii Автор статп вважае, що у своему листуванш з Гете вона багато що змУнила, подала 
так як Уй це було вигздно: «вона переписала оригтнальш листи, створюючи з себе та 
поета двох закоханих» [12] i лише таким чином забезпечила co6i «безсмертя». ИодУбне 
твердження висловлено i в Уншому дослУдженнУ, де зазначено, що М. Кундера у роман! 
«Безсмертя» створив образ Бетпни фон Аршм як жУнки, «яка безуешшно намагасться 
добитися слави i визнання через наближення до видатних фУгур свого часу» [13]. На 
нашу думку це е щлком невиправданим. Говорячи про безсмертя, М. Кундера мав на 
yBa3i саме «память про людину в думках тих, з ким Bin особисто не був знайомий» [11: 
58], тобто пам’ять нащадкУв про людину.

Зображуючи Бегпну, М. Кундера пУдкреслюс, що вона майже завжди вУдчувала себе 
дитиною i «це почуття таемно оберУгало ГГ, нУби дитинство було ii щитом» [11: 68]. На 
його думку, вона одягла маску дитини, трала в дигину i зайняла таку позйшю, яка була Уй 
дуже вш Удна, тому що «дитина може дозволити co6i що забажае, оскУлькй вона невинна 
i недосвУдчена; ш необов’язково дотримуватися правил пристойностУ, аДже вона ще не 
вступила у св]т, де пануе форма; вона мае право проявляли своУ почуття без урахування 
того, зручно це чи Hi» [11: 69]. ОточуючУ сприймали ГУ такою i «захоплювались ГУ спон­
танною безпосереднУстю» [11: 70]. Разом з тим автор наголошуе, що не eci схвалювали 
поведУнку Б етн и  i деяи вважали, що вона «навУжена» [11: 69] i «невихована» [11: 70].

У сприйнятп М. Кундери Б. фон Аршм постае як «мужня, вперта Бетпна: фея ic- 
Topii, жриця icTopii» [11: 185]. Для нет icTopiH багато що значила. Вона, на думку автора, 
«прису гня у тривалому вщрУзку европейсько'У icTopii, який простягаеться з вУсУмнадцято- 
го столптя аж до середини нашого» [11: 185]. Письменник зазначае, що Бетпна безпо- 
серецньо брала участь у житп свое! краУни, втручалася в icropiio. намагалася допомогги 
багатьом людям, але при цьому дуже мало уваги придУляла сво'Уй родинУ. У Кундери вона 
®еде боротьбу за безсмертя. Саме у цьому i полягала новизна бачення постатУ БеттУни пщ 
таким кутом зору. Письменник XX ст. згадуе про манеру поведУнки БеттУни (яку дУзнався 
3 >нших свУдоцтв): ГУ звичку прикладати руки до грудей, потУм швидко виставляти Ух упе- 
Ред- На думку автора, цей жест, що «претендуе на безсмертя» [11: 188], означае «загтро- 
чонувати себе свУту, принести себе в жертву» [И: 187]. Бетпна i хотша зробити «щось», 
■Чоб про неУ пам’ятали. Таким чином, М. Кундера створив образ БеттУни, що залишилася 
8 icTopii, в нам’ятУ нащадкУв не тУльки завдяки наближенням до видатних людей свое'У 
ечохи, а й власним творам, проявивши св1й дар, подарований Богом.
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Отже, кожей з письменниюв створив свою неповторну концептуальну Bcpcjto 
стат1 митця доби романтизму -  Бе ги ни фон Аршм, реконструюючи час i творчу реа*^" 
пиеьменнищ на подитого часу, послщсвно вибудовуючи картину лггературних смакьГ° 
фон Арн1м 1 того, чому вона в^ддавала меревагу. Виявлення i зютавлення розр1знених*  ̂
кументтв, В1ДН0ВЛСННЯ цих зв’язюв у кожному з TBopie допомагае наблизитися cynagj*0' 
письменникам, можливо, до якогось шшого BHMipy нашош минулого.
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ВОСПРИЯТИЕ ЛИЧНОСТИ БЕТТИНЫ 
ФОН АРНИМ НЕМЕЦКОЯЗЫЧНЫМИ ПИСАТЕЛЯМИ В 1960 -  80-е г.
статье анализируется художественная биография на пересечении реалий ху- 

е,гщвенно-философского дискурса, принято во внимание диахронический вектор 
биографии художника-рамантика -  Беттины фон Арним, своеобразие перера- 

богпки романтического опыта, глубину его постижения, органичность интерпретации, 
данных с различием позиций и творческих подходов современных немецкоязычных

писателей.
Ключевые слова: рецепция, романтизм, художественная биография.
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PERCEPTION OF BETTINA FON ARNIM 
BY GERMAN-SPEAKING WRITERS IN 1960-80s.

Artistic biography on the crossing o f artistic and philosophical discourse realities is 
analyzed in the atHcle. The author takes into consideration the following aspects: diachronic 
vector of biography genre of writer-romanticist Bettina fon Amim; original processing of 
Amim’s romantic experience: wholeness of interpretation. All of these aspects are connected 
with the differences in opinions and creative approaches o f German-speaking writers.

Key words: reception, Romanticism, artistic biography.
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ВИТОКИ TF.OPII УКРА1НСЬК01 РИМИ 
У Ф1ЛОЛОГ1ЧНИХ ПРАЦЯХ К1НЦЯ XVI -  У XVIII ст.

Комппексне доЫдження в галуз1 римологи передбачае узагальнення теорй укртн- 
сько1 рими на pienux етапах и розвитку. Теоретичне обгрунтування рими розпочинаетъ- 
ся за умов, коли ктцев1 ствзвуччя стають обов 'язковими елементами поетичноi мови, 
а фсюлогзчна думка досягас такого ритя, який уможливлюс осмислення i кодифЫацио 
рими. /Дапа зон уваги до рими в курсах поетики був рпним i зачежав eid того, чи опису ва­
ли автори польсъкий i укртнсъкий (слов ’янський) eipui. Давт укртнсът поетики euceim- 
лювали cma6i4Hy систему версифтацп i канотзували риму, точно вказуючи небажат 
лвукосполучення. Окр/м паукового обгрунтування тнцево: рими, праюпичт частини по- 
етик подавали широкий спектр курйозних рим.

Ключо/и слова: рима, римологля, поетики, cwia6i4Ha система версифтацп.
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